
STEP  1
VA81-01326A-00

Model Inch
(mm)

STEP 3 STEP 4A
(±5)

B
(±5)

C
(±5)

D
(±5)

QN700A-QN800A
QN95B-QN800B

QN700C-QN800C
QN700D-QN800D

55" 91 1044 104 597 Type B F1 Type 2 P

65" 91 1263 109 715 Type B F1 Type 2 M

75" 92 1485 111 840 Type B F1 Type 2 J

85" 94 1707 111 968 Type B F1 Type 2 F

QN900A
QN900B
QN900C

65" 85 1263 104 711 Type B F1 Type 2 M

75" 85 1485 104 837 Type B F1 Type 2 J

85" 85 1707 104 963 Type B F1 Type 2 F

S95C
S95D
S95F

55" 91 1044 79 623 Type B F1 Type 2 P

65" 91 1263 111 713 Type B F1 Type 2 M

77" 116 1485 212 768 Type B F1 Type 2 J

83" 113 1619 114 938 Type B F1 Type 2 G

QN900D
QN950F

QN990F~H

65" 86 1263 109 707 Type B F1 Type 2 M

75" 86 1485 84 858 Type B F1 Type 2 J

85" 86 1707 94 974 Type B F1 Type 2 F

S95H

65" 158 1195 98 793 Type D F1 Type 2 N

77" 158 1468 98 947 Type D F1 Type 2 K

83" 158 1595 98 1020 Type D F1 Type 2 H

R95H

65" 197 1043 61 760 Type D F1 Type 2 P

75" 233 1195 109 838 Type D F1 Type 2 N

85" 241 1399 66 1006 Type D F1 Type 2 L

Model Inch
(inch)

STEP 3 STEP 4A
(±0.2)

B
(±0.2)

C
(±0.2)

D
(±0.2)

QN700A-QN800A
QN95B-QN800B

QN700C-QN800C
QN700D-QN800D

55" 3.6 41.1 4.1 23.5 Type B F1 Type 2 P

65" 3.6 49.7 4.3 28.1 Type B F1 Type 2 M

75" 3.6 58.5 4.4 33.1 Type B F1 Type 2 J

85" 3.7 67.2 4.3 38.1 Type B F1 Type 2 F

QN900A
QN900B
QN900C

65" 3.4 49.7 4.1 28.0 Type B F1 Type 2 M

75" 3.4 58.5 4.1 32.9 Type B F1 Type 2 J

85" 3.3 67.2 4.1 37.9 Type B F1 Type 2 F

S95C
S95D
S95F

55" 3.6 41.1 3.1 24.5 Type B F1 Type 2 P

65" 3.6 49.7 4.4 28.1 Type B F1 Type 2 M

77" 4.6 58.5 8.3 30.2 Type B F1 Type 2 J

83" 4.4 63.8 4.5 36.9 Type B F1 Type 2 G

QN900D
QN950F

QN990F~H

65" 3.4 49.7 4.3 27.8 Type B F1 Type 2 M

75" 3.4 58.5 3.3 33.8 Type B F1 Type 2 J

85" 3.4 67.2 3.7 38.3 Type B F1 Type 2 F

S95H

65" 6.2 47.0 3.9 31.2 Type D F1 Type 2 N

77" 6.2 57.8 3.9 37.3 Type D F1 Type 2 K

83" 6.2 62.8 3.9 40.2 Type D F1 Type 2 H

R95H

65" 7.8 41.1 2.4 29.9 Type D F1 Type 2 P

75" 9.1 47.0 4.3 33.0 Type D F1 Type 2 N

85" 9.5 55.1 2.6 39.6 Type D F1 Type 2 L

x 1 x 1 x 1 x 1
(4T) 
x 12

(2T) 
x 8

(M8xL9) 
x 3

(M8xL16) 
x 3

(M8xL23) 
x 3

(M8xL33) 
x 2 x 8

(M5xL55) 
x 8

A B C D E1 E2 F1 F2 F3 F4 G H

x 2
(7.2T) 
x 2 x 1 x 2 x 2

x 2

S

x 1

J K M N P T1 T2 T3 T4

x 1x 1x 1



Model Inch
(mm)

STEP 3 STEP 4A
(±5)

B
(±5)

C
(±5)

D
(±5)

AU8000 - AU9000
BU8000 - BU8500

Q60A - Q70A
Q60B - Q70B

CU8000 - CU9000
Q60C - Q70C

DU8000 - DU8500
Q60D - Q70D

43" 389 190 86 471 Type A F2 Type 1 D

50" 465 190 102 541 Type A F2 Type 1 D

55" 522 190 134 573 Type A F2 Type 1 D

60" 482 390 104 671 Type A F2 Type 1 B

65" 531 390 159 671 Type A F2 Type 1 B

70" 593 390 113 762 Type A F2 Type 1 B

75" 644 390 154 804 Type A F2 Type 1 B

85" 656 590 87 997 Type A F2 Type 1 A

QN85A - QN95A
QN85B - QN90B
QN85C - QN90C

QN87D - 90D
QN90F

43" 386 190 84 472 Type A F2 Type 1 D

50" 462 190 103 539 Type A F2 Type 1 D

55" 519 190 133 569 Type A F2 Type 1 D

65" 529 390 108 717 Type A F2 Type 1 B

75" 641 390 139 816 Type A F2 Type 1 B

85" 652 590 114 964 Type A F2 Type 1 A

S95B
S90B~H

42" 373 190 137 401 Type C F4 Type 1 D

48" 390 290 219 395 Type C F4 Type 1 C

55" 469 290 308 395 Type C F4 Type 1 C

65" 579 290 432 395 Type C F4 Type 1 C

QN95C
QN95D

55" 468 290 101 601 Type A F1 Type 1 C

65" 528 390 114 711 Type A F1 Type 1 B

75" 640 390 141 812 Type A F1 Type 1 B

85" 651 590 114 964 Type A F1 Type 1 A

QN900F

65" 533 390 120 712 Type A F2 Type 2 B

75" 646 390 147 812 Type A F2 Type 3 B

85" 659 590 122 966 Type A F2 Type 4 A

DU7000
Q7FA, Q7F5

55" 520 190 111 597 Type A F3 Type 1 D

60" 484 390 108 668 Type A F3 Type 1 B

65" 529 390 127 705 Type A F3 Type 1 B

70" 583 390 119 784 Type A F3 Type 1 B

75" 642 390 174 786 Type A F3 Type 1 B

85" 654 590 150 835 Type A F3 Type 1 A

QN85D
QN85F

55" 519 190 126 581 Type A F2 Type 1 D

65" 529 390 111 720 Type A F2 Type 1 B

75" 641 390 120 839 Type A F2 Type 1 B

85" 652 590 105 979 Type A F2 Type 1 A

S85D~H

48" 390 290 219 395 Type C F4 Type 1 C

55" 468 290 213 494 Type A F3 Type 1 C

65" 579 290 336 494 Type A F3 Type 1 C

QN70F
Q8FA

QN60H
QN70H

55" 522 190 160 547 Type A F2 Type 1 D

65" 531 390 159 671 Type A F2 Type 1 B

75" 644 390 154 804 Type A F2 Type 1 B

85" 656 590 250 834 Type A F2 Type 1 A

QN80H
R85H

50" 461 190 93 550 Type A F3 Type 1 D

55" 467 290 91 616 Type A F3 Type 1 C

65" 527 390 164 666 Type A F3 Type 1 B

75" 639 390 188 768 Type A F3 Type 1 B

85" 650 590 229 853 Type A F3 Type 1 A

S95H
48" 390 290 219 395 Type C F4 Type 1 C

55" 573 146 96 672 Type E F1 Type 1 E

Model Inch
(inch)

STEP 3 STEP 4A
(±0.2)

B
(±0.2)

C
(±0.2)

D
(±0.2)

AU8000 - AU9000
BU8000 - BU8500

Q60A - Q70A
Q60B - Q70B

CU8000 - CU9000
Q60C - Q70C

DU8000 - DU8500
Q60D - Q70D

43" 15.3 7.5 3.4 18.6 Type A F2 Type 1 D

50" 18.3 7.5 4.0 21.3 Type A F2 Type 1 D

55" 20.5 7.5 5.3 22.5 Type A F2 Type 1 D

60" 19.0 15.4 4.1 26.4 Type A F2 Type 1 B

65" 20.9 15.4 6.2 26.4 Type A F2 Type 1 B

70" 23.4 15.4 4.4 30.0 Type A F2 Type 1 B

75" 25.4 15.4 6.1 31.6 Type A F2 Type 1 B

85" 25.8 23.2 3.4 39.2 Type A F2 Type 1 A

QN85A - QN95A
QN85B - QN90B
QN85C - QN90C

QN87D - 90D
QN90F

43" 15.2 7.5 3.3 18.6 Type A F2 Type 1 D

50" 18.2 7.5 4.0 21.2 Type A F2 Type 1 D

55" 20.4 7.5 5.2 22.4 Type A F2 Type 1 D

65" 20.8 15.4 4.3 28.2 Type A F2 Type 1 B

75" 25.2 15.4 5.5 32.1 Type A F2 Type 1 B

85" 25.6 23.2 4.5 38.0 Type A F2 Type 1 A

S95B
S90B~H

42" 14.7 7.5 5.4 15.8 Type C F4 Type 1 D

48" 15.4 11.4 8.6 15.5 Type C F4 Type 1 C

55" 18.5 11.4 12.1 15.5 Type C F4 Type 1 C

65" 22.8 11.4 17.0 15.5 Type C F4 Type 1 C

QN95C
QN95D

55" 18.4 11.4 4.0 23.7 Type A F1 Type 1 C

65" 20.8 15.4 4.5 28 Type A F1 Type 1 B

75" 25.2 15.4 5.6 31.9 Type A F1 Type 1 B

85" 25.6 23.2 4.5 37.9 Type A F1 Type 1 A

QN900F

65" 21.0 15.4 4.7 28.0 Type A F2 Type 2 B

75" 25.4 15.4 5.8 32.0 Type A F2 Type 3 B

85" 25.9 23.2 4.8 38.0 Type A F2 Type 4 A

DU7000
Q7FA, Q7F5

55" 20.5 7.5 4.4 23.5 Type A F3 Type 1 D

60" 19.0 15.4 4.3 26.3 Type A F3 Type 1 B

65" 20.8 15.4 5.0 27.7 Type A F3 Type 1 B

70" 23.0 15.4 4.7 30.8 Type A F3 Type 1 B

75" 25.3 15.4 6.8 30.9 Type A F3 Type 1 B

85" 25.7 23.2 5.9 32.9 Type A F3 Type 1 A

QN85D
QN85F

55" 20.4 7.5 5.0 22.9 Type A F2 Type 1 D

65" 20.8 15.4 4.4 28.3 Type A F2 Type 1 B

75" 25.2 15.4 4.7 33.0 Type A F2 Type 1 B

85" 25.6 23.2 4.1 38.5 Type A F2 Type 1 A

S85D~H

48" 15.4 11.4 8.6 15.5 Type C F4 Type 1 C

55" 18.4 11.4 8.4 19.5 Type A F3 Type 1 C

65" 22.8 11.4 13.2 19.4 Type A F3 Type 1 C

QN70F
Q8FA

QN60H
QN70H

55" 20.5 7.5 6.3 21.5 Type A F2 Type 1 D

65" 20.9 15.4 6.2 26.4 Type A F2 Type 1 B

75" 25.4 15.4 6.1 31.7 Type A F2 Type 1 B

85" 25.8 23.2 9.9 32.8 Type A F2 Type 1 A

QN80H
R85H

50" 18.1 7.5 3.6 21.7 Type A F3 Type 1 D

55" 18.4 11.4 3.6 24.2 Type A F3 Type 1 C

65" 20.7 15.4 6.5 26.2 Type A F3 Type 1 B

75" 25.1 15.4 7.4 30.2 Type A F3 Type 1 B

85" 25.6 23.2 9.0 33.6 Type A F3 Type 1 A

S95H
48" 15.4 11.4 8.6 15.5 Type C F4 Type 1 C

55" 22.5 5.8 3.8 26.5 Type E F1 Type 1 E
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TYPE A

TYPE B

[Қазақ]
-- Пайдаланғыңыз келген орнату әдісін таңдаңыз.

[ �TYPE A, TYPE B және TYPE C модельдерінде 5,5 мм не 
одан қалың кабельдерді пайдаланған кезде, Normal 
орнату әдісін қолданыңыз. 

[ �One Connect кабельдерін пайдаланған кезде, Normal 
орнату әдісін қолданыңыз.

[ �CI Card Adapter орнатқан кезде, Thick орнату әдісін 
қолданыңыз.

[Français]
-- Sélectionnez la méthode d’installation à utiliser.

[ �Pour les modèles TYPE A, TYPE B et TYPE C, si vous 
utilisez des câbles de 5,5 mm ou plus épais, veillez à 
utiliser la méthode d’installation Normal. 

[ �Si vous utilisez des câbles One Connect, veillez à utiliser 
la méthode d’installation Normal.

[ �Lorsque vous installez l’CI Card Adapter, utilisez la 
méthode d’installation Thick.

[Français (Canada)]
-- Sélectionnez la méthode d’installation que vous souhaitez 
utiliser.

[ �Pour les modèles de TYPE A, TYPE B et TYPE C, lorsque 
vous utilisez des câbles de 5,5 mm ou plus, assurez-
vous d’utiliser la méthode d’installation Normal. 

[ �Si vous utilisez des câbles One Connect, veillez à utiliser 
la méthode d’installation Normal.

[ �Si vous installez un CI Card Adapter, utilisez la méthode 
d’installation Thick.

[Português]
-- Selecione o método de instalação que pretende utilizar.

[ �Para os modelos TYPE A, TYPE B e TYPE C, quando 
utilizar cabos com 5,5 mm ou mais de espessura, 
certifique-se de que utiliza o método de instalação 
Normal. 

[ �Quando utilizar cabos One Connect, certifique-se de 
que utiliza o método de instalação Normal.

[ �Quando instalar o CI Card Adapter, utilize o método de 
instalação Thick.

[Español]
-- Seleccione el método de instalación que desea utilizar.

[ �Para los modelos TYPE A, TYPE B y TYPE C, cuando 
utilice cables de 5,5 mm o más de grosor, asegúrese de 
utilizar el método de instalación Normal. 

[ �Cuando utilice cables de One Connect, asegúrese de 
utilizar el método de instalación Normal.

[ �Cuando instale el CI Card Adapter, utilice el método de 
instalación Thick.

[Español (Mexico)
-- Seleccione el método de instalación que desea utilizar.

[ �En el caso de los modelos TYPE A, TYPE B y TYPE C, si 
utiliza cables de 5.5 mm o más de grosor, asegúrese de 
emplear el método de instalación Normal. 

[ �Si usa cables One Connect, asegúrese de emplear el 
método de instalación Normal.

[ �Para instalar el CI Card Adapter, utilice el método de 
instalación Thick.

[Português (Brazil)]
-- Selecione o método de instalação que deseja usar.

[ �Para os modelos TYPE A, TYPE B e TYPE C, ao usar cabos 
com 5,5 mm ou mais de espessura, use o método de 
instalação Normal. 

[ �Ao usar cabos One Connect, use o método de instalação 
Normal.

[ �Ao instalar o CI Card Adapter, use o método de 
instalação Thick.

[简体中文]

--选择您要采用的安装方法。

[ �对于 TYPE A、TYPE b 和 TYPE c 型号，当使用 5.5 毫米
或更粗的线缆时，请务必采用 Normal 安装方法。 

[ �使用 One Connect 线缆时，请务必采用 Normal 安装方
法。

[ �安装 CI Card Adapter 时，请采用 Thick 安装方法。

[繁體中文]

-- 選擇您希望使用的安裝方式。

[ �針對 TYPE A、TYPE b 和 TYPE c 機型，使用 5.5 公釐或更粗的
纜線時，請務必使用 Normal 安裝方式。 

[ �使用 One Connect 纜線時，請務必使用 Normal 安裝方式。
[ �安裝 CI Card Adapter 時，請使用 Thick 安裝方式。

2

2

3

3

4 5

4 5

STEP  2

STEP  3

[English]
-- Select the installation method you want to use.

[ �For TYPE A, TYPE B, and TYPE C models, when using 
cables that are 5.5 mm or thicker, be sure to use the 
Normal installation method. 

[ �When using One Connect cables, be sure to use the 
Normal installation method.

[ �When installing the CI Card Adapter, use the Thick 
installation method.

[한국어]
-- 설치 방식을 결정해주세요.

[ �TYPE A, TYPE B, TYPE C 모델은 5.5mm 이상 
두께의 케이블 사용시 반드시 Normal 방식으로 
설치해주세요. 

[ �One Connect 케이블을 사용하는 모델은 반드시 
Normal 방식으로 설치해주세요.

[ �CI Card Adapter 장착시 Thick 방식으로 
설치해주세요.

[Русский]
-- Выберите желаемый способ установки.

[ �Для моделей TYPE A, TYPE B и TYPE C при 
использовании кабелей толщиной 5,5 мм и более 
обязательно используйте способ установки Normal. 

[ �При использовании кабелей One Connect 
обязательно используйте способ установки Normal.

[ �При установке CI Card Adapter используйте способ 
установки Thick.

[Українська]
-- Виберіть потрібний метод установлення.

[ �Під час використання кабелів діаметром 5,5 мм або 
більше для моделей TYPE A, TYPE B і TYPE C обов’язково 
використовуйте метод установлення Normal. 

[ �Під час використання кабелів One Connect обов’язково 
використовуйте метод установлення Normal.

[ �Під час установлення елемента CI Card Adapter 
використовуйте метод установлення Thick.

Slim Normal Thick

Slim Normal Thick

Normal

[English]
-- Installing the E1  - E2  parts at all 4 corners will help 
prevent damage to both the wall and the product.  
For TYPE selection by model, refer to the model 
specifications in STEP 1.

[한국어]

-- 모서리 4곳에 E1  - E2  부품을 부착하면 벽과 제품이 상하는 
것을 방지할 수 있습니다. 모델별 TYPE 구분은 STEP 1의 모델별 
사양표를 참고하세요.

[Русский]
-- Установка деталей E1  - E2  на всех четырёх углах 
поможет предотвратить повреждение как стены, так 
и изделия. Для выбора TYPE по модели обратитесь к 
техническим характеристикам модели на шаге STEP 1.

[Українська]
-- Установлення деталей E1  - E2  на всіх 4 кутах допоможе 
запобігти пошкодженню стіни й виробу. Щоб вибрати 
TYPE за моделлю, перегляньте технічні характеристики 
моделі в пункті STEP 1.

[Қазақ]
--  E1  - E2  бөлшектерін барлық 4 бұрышқа орнату 
қабырғаға да, өнімге де зақым келтірмеуге көмектеседі. 
Модель бойынша TYPE таңдау үшін STEP 1 бөліміндегі 
модель сипаттамаларын қараңыз.

[Français]
-- Installer les pièces E1  - E2  dans les 4 angles permet 
d’éviter d’endommager le mur et le produit. Pour 
sélectionner le TYPE par modèle, reportez-vous aux 
caractéristiques du modèle à l’STEP 1.

[Français (Canada)]
-- L’installation des pièces E1  - E2  aux quatre coins permettra 
d’éviter d’endommager à la fois le mur et le produit. 
Pour la sélection du TYPE par modèle, reportez-vous aux 
caractéristiques techniques du modèle à l’STEP 1.

[Português]
-- A instalação das peças E1  - E2  em todos os 4 cantos 
ajudará a evitar danos na parede e no produto. Para a 
seleção TYPE por modelo, consulte as especificações do 
modelo em STEP 1.

[Español]
-- Instalar las piezas E1  - E2  en las 4 esquinas ayudará a 
evitar daños tanto a la pared como al producto. Para la 
selección del TYPE por modelo, consulte las especificaciones 
del modelo en STEP 1.

[Español (Mexico)
-- Instalar las piezas E1  - E2  en las 4 esquinas ayudará a 
evitar daños tanto en la pared como en el producto. Para la 
selección por modelo TYPE, consulte las especificaciones 
por modelo en el STEP 1.

[Português (Brazil)]
-- A instalação das peças E1  - E2  nos 4 cantos ajudará a evitar 
danos tanto à parede quanto ao produto. Para seleção de TYPE 
por modelo, consulte as especificações do modelo em STEP 1.

[简体中文]

--在 4 个角上均安装 E1  - E2  部件有助于防止墙面和产品受
损。如需按型号选择 TYPE，请参阅 STEP 1 中的型号规格。

[繁體中文]

-- 在全部 4 個角落安裝  E1  - E2  零件，有助於防止牆面與產品受
損。如需按機型選擇 TYPE，請參閱 STEP 1 中的機型規格。
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TYPE 2

[English]
-- Refer to the location shown in STEP 1 of the manual to attach T1  and T2 .
-- Parts attached to holes marked with an asterisk  must be fastened 
securely.

[한국어]

-- STEP 1 매뉴얼 표에 나와 있는 위치를 확인해서 T1  과 T2  를 부착해주세요.
--로 표시된 구멍은 꼭 고정해주세요.

[Русский]
-- Места установки T1  и T2  указаны на шаге STEP 1 в руководстве.
-- Детали, прикрепляемые к отверстиям, которые отмечены звездочкой , 
следует надежно закрепить.

[Українська]
-- Установіть деталі T1  і T2  у місці, наведеному в пункті STEP 1 інструкції.
-- Деталі, установлені в отворах, позначених зірочкою , слід надійно закріпити.

[Қазақ]
-- T1  және T2  бекіту үшін нұсқаулықтың STEP 1 бөлімінде көрсетілген 
орынды қараңыз.

-- Жұлдызшамен  белгіленген тесіктерге бекітілген бөлшектер мықтап 
қатайтылуы керек.

[Français]
-- Reportez-vous à l’emplacement indiqué à l’STEP 1 du guide pour fixer T1  et T2 .
-- Les pièces fixées dans les trous marqués d’un astérisque  doivent être 
fermement vissées.

[Français (Canada)]
-- Reportez-vous à l’emplacement indiqué à l’STEP 1 du manuel pour fixer les 
éléments suivants : T1  et T2 .

-- Les pièces fixées aux trous marqués d’un astérisque  doivent être 
solidement fixées.

[Português]
-- Consulte a localização mostrada no STEP 1 do manual para fixar T1  e T2 .
-- As peças fixadas nos orifícios marcados com um asterisco  têm de ser 
apertadas de forma segura.

[Español]
-- Consulte la ubicación que se muestra en STEP 1 del manual para fijar T1  y T2 .
-- Las piezas fijadas a los agujeros marcados con un asterisco  deben quedar 
bien fijadas.

[Español (Mexico)
-- Consulte la ubicación que se muestra en el STEP 1 del manual para colocar 

T1  y T2 .
-- Las piezas que se sujetan a los orificios marcados con un asterisco  deben 
fijarse con firmeza.

[Português (Brazil)]
-- Consulte a localização mostrada no STEP 1 do manual para fixar T1  e T2 .
-- As peças fixadas nos orifícios marcados com asterisco  devem ser 
apertadas firmemente.

[简体中文]

--请参考手册中 STEP 1 所示位置来安装 T1  和 T2 。

--安装到带星号  标记孔位的部件必须牢固固定。

[繁體中文]

-- 請參閱手冊中的 STEP 1 所示位置，安裝 T1  和 T2 。

-- 安裝於標有星號  孔位的零件必須牢固地固定。

[English]
-- Refer to the location shown in STEP 1 of the manual to attach T3  and T4 .
-- Parts attached to holes marked with an asterisk  must be fastened 
securely.

[한국어]

-- STEP 1 매뉴얼 표에 나와 있는 위치를 확인해서 T3  과 T4  를 부착해주세요.
--로 표시된 구멍은 꼭 고정해주세요.

[Русский]
-- Места установки T3  и T4  указаны на шаге STEP 1 в руководстве.
-- Детали, прикрепляемые к отверстиям, которые отмечены звездочкой , 
следует надежно закрепить.

[Українська]
-- Установіть деталі T3  і T4  у місці, наведеному в пункті STEP 1 інструкції.
-- Деталі, установлені в отворах, позначених зірочкою , слід надійно закріпити.

[Қазақ]
-- T3  және T4  бекіту үшін нұсқаулықтың STEP 1 бөлімінде көрсетілген 
орынды қараңыз.

-- Жұлдызшамен  белгіленген тесіктерге бекітілген бөлшектер мықтап 
қатайтылуы керек.

[Français]
-- Reportez-vous à l’emplacement indiqué à l’STEP 1 du guide pour fixer T3  et T4 .
-- Les pièces fixées dans les trous marqués d’un astérisque  doivent être 
fermement vissées.

[Français (Canada)]
-- Reportez-vous à l’emplacement indiqué à l’STEP 1 du manuel pour fixer les 
éléments suivants : T3  et T4 .

-- Les pièces fixées aux trous marqués d’un astérisque  doivent être 
solidement fixées.

[Português]
-- Consulte a localização mostrada no STEP 1 do manual para fixar T3  e T4 .
-- As peças fixadas nos orifícios marcados com um asterisco  têm de ser 
apertadas de forma segura.

[Español]
-- Consulte la ubicación que se muestra en STEP 1 del manual para fijar T3  y T4 .
-- Las piezas fijadas a los agujeros marcados con un asterisco  deben quedar 
bien fijadas.

[Español (Mexico)
-- Consulte la ubicación que se muestra en el STEP 1 del manual para colocar 

T3  y T4 .
-- Las piezas que se sujetan a los orificios marcados con un asterisco  deben 
fijarse con firmeza.

[Português (Brazil)]
-- Consulte a localização mostrada no STEP 1 do manual para fixar T3  e T4 .
-- As peças fixadas nos orifícios marcados com asterisco  devem ser 
apertadas firmemente.

[简体中文]

--请参考手册中 STEP 1 所示位置来安装 T3  和 T4 。

--安装到带星号  标记孔位的部件必须牢固固定。

[繁體中文]

-- 請參閱手冊中的 STEP 1 所示位置，安裝 T3  和 T4 。

-- 安裝於標有星號  孔位的零件必須牢固地固定。
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±10 mm

< 75 inch ↓> < 82 inch ↑>

65 mm (2.5″)

65 mm (2.5″)

8 mm (5/16″)

3 mm (1/8″)

Concrete, Brick,  / 콘크리트, 벽돌 / Бетон, кирпич / Бетон, цегла / Бетон, кірпіш / 
Béton, brique / Béton, brique / Betão, tijolo / Hormigón, ladrillo /Concreto, ladrillo /  
Concreto, tijolo / 混凝土，砖块 /  水泥、磚塊

DRY WALL / 건식 벽 / ГИПСОКАРТОН / ГІПСОКАРТОН / ГИПС ҚАТЫРМА / CLOISON SÈCHE /  
CLOISON SÈCHE / PAREDE EM GESSO CARTONADO / MURO DE YESO / PANEL DE YESO /  
PAREDE DE GESSO / 干板墙 / 乾燥牆壁

[English]
-- Install by referring to the standard installation conditions for each wall 
type (which is provided in a separate sheet).

-- If you are not sure about your wall surface, please ask an expert for 
assistance.

-- Do not fix it to drywall without any reinforcement.
-- A standard stud distance is supported. (16”, 24”)

[한국어]
-- '벽면의 종류에 따른 설치 표준 조건'(별도 삽지 제공)을 참조하여 
설치하세요.

-- 벽면 상태에 대해 잘 모를 경우 전문가의 도움을 받으세요.
-- 석고보드에만 단독으로 고정하지 말아주세요.
-- 표준 나무기둥(STUD) 간격을 지원합니다. (16”, 24”) 

[Русский]
-- Установка производится в соответствии со стандартными 
условиями установки для каждого типа стены (приведены на 
отдельном листе).

-- Если вы не можете точно определить материал стены, исходя из 
ее поверхности, обратитесь за помощью к специалисту. 

-- Не закрепляйте изделие на стене из гипсокартона без какого-
либо усиления.

-- Допускается соблюдение стандартного расстояния между 
стоечными профилями. (40,6 см, 61 см)

[Українська]
-- Для встановлення див. стандартні умови монтажу для відповідного 
типу стіни (зазначені на окремому аркуші).

-- Якщо ви не впевнені у тому, яка у вас поверхня, зверніться до 
спеціаліста по допомогу. 

-- Не прикріплюйте на гіпсокартонній стіні без підсилення.
-- Підтримується стандартна відстань між каркасними стійками. 
(16 дюймів, 24 дюйма)

[Қазақ]
-- Әр қабырға түрі (бөлек парақта берілген) үшін стандартты орнату 
жағдайларын сақтай отырып орнатыңыз.

-- Қабырғаның қандай екенін нақты білмесеңіз, білікті маманнан 
кеңес алыңыз.

-- Гипскартонға нығайтусыз бекітпеңіз.
-- Тіреуіш профильдер арасындағы стандартты қашықтық 
сақталады. (16”, 24”) 

[Français]  
-- Effectuez l'installation en vous référant aux conditions d'installation 
standard pour chaque type de mur (qui est fourni dans une feuille 
séparée).

-- Si vous n’êtes pas certain de votre surface murale, veuillez demander 
de l’aide à un spécialiste. 

-- Ne le fixez pas sur une cloison sèche sans aucun renforcement.
-- La distance du montant standard est prise en charge.  
(16”, 24”)

[Français (Canada)]
-- Pour procéder à l'installation, reportez-vous aux conditions 
d'installation standard pour chaque type de cloison (répertoriées dans 
une feuille distincte).

-- Si vous n'êtes pas sûr de la composition de la surface murale, 
veuillez vous adresser à un expert pour avoir de l'aide. 

-- Ne fixez pas le produit sur une cloison sèche sans renfort.
-- Une distance standard est prise en charge pour les goujons.  
(16”, 24” [40 cm, 60 cm]).

[Português]
-- Instale tendo em consideração as condições de instalação padrão para 
cada tipo de parede (fornecidas numa folha separada).

-- Se não tiver certeza sobre o seu tipo de parede, peça ajuda a um 
técnico qualificado. 

-- Não fixe a uma parede de gesso cartonado sem reforço.
-- É suportada a distância de uma substrutura padrão.  
(16”, 24”)

[Español]
-- Para instalar consulte las condiciones estándar de instalación para 
cada tipo de muro (se proporcionan en una hoja por separado).

-- Si no está seguro de cuáles son las características de su pared, 
consulte a un experto. 

-- No lo fije a muros de yeso sin refuerzo.
-- Se admite una distancia estándar del montante. (16 o 24 pulgadas).

[Español (Mexico)
-- Instale el producto consultando las condiciones de instalación estándar 
para cada tipo de pared (que se proporcionan en una hoja aparte).

-- Si no está seguro de cuál es la superficie de su pared, comuníquese 
con un experto. 

-- No lo fije a un panel de yeso sin ningún refuerzo.
-- Se admite una distancia de un listón estándar. (16”, 24”)

[Português (Brazil)]
-- Instale consultando as condições de instalação padrão para cada tipo 
de parede (que são fornecidas em uma ficha separada).

-- Caso não tenha certeza quanto à superfície da parede, peça 
assistência a um especialista. 

-- Não prenda a uma parede de gesso sem um reforço.
-- Suporta uma distância padrão de viga. (16 pol., 24 pol.)

[简体中文]

--参考每种墙类型的标准安装条件（以单独的说明提供）-

进行安装。

--如果您无法确定墙面的类型，请及时请求专业人员帮助判断。

--请勿将其固定至没有进行任何加固的干板墙。

--支持标准柱距离。（16”、24”）

[繁體中文]

-- 參考每種牆壁類型的標準安裝條件 (以單獨的說明提供) 來安裝。

-- 如果不清楚您的牆面，請向專家尋求協助。

-- 請勿在沒有進行任何強化的情況下固定在石膏板上。

-- 支援標準立柱距離。(16", 24")
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